2XEAIO NOMOY

«Kbpwon mg Zopeoviag petagd e Kvpepvijoewng tg EAnvikng Anpokpariog
Kot Tov Basuiziov Tov Mapékov yia Tig @alacoieg Metagopéc

ApOpo TpdTO

Kvpavetar kor éxgr mv 10y mov opilet To 4pbpo 28 mopaypapog 1 tov Tvvidypotog
n Zopeovio petald g KvPepvioewg g EAMAnvikig Anpoxpatiog ko Tov
Bacieion tov Mopokov yia Tig BahGoo1eg HETaPOPES, TOV VOYPAETKE 6T0 Popumndr,
otg 8 XemtepPpiov 2016, 10 keipevo g omoing o€ TPOTOTLRO STV EAAVIKT] KOl
ayyAMkn yAdooa gxel og e€ng:



LYMOQONIA

METAZY
THZ KYBEPNHZEQZ THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAE
KAl
TOY BAZIAEIOY TOY MAPOKOY

FIA TIZ ©AAALLZIEZ METAQOPEZ

H KuBépvnon tng EAAnvIKRG Anuokpartiag kal To Baoikeio Tou Mapdkou (epegng
Qvagepopeva otny Tapouoa we ZupBaArbueva Mépn).

EmBupwvrag va avamru§ouv v ouvepyaoia PETaEl Twv BUO  XWwPWY GTOV
Topéa NG Eptropikig NautiAiag kai pue okotrd va gupuBdArouy omv avamiuén g
BieBvoug Naumiag pe Bdon Tig apxég e eAcuBepiac e EUTTOPIKAG  vauTIAiag,

Exovrag uméyn Tm¢ apxég Tou éxouv TeBel amé 1o AigBvég Aikalo  kai
eidikoTEpa atrd Tig Biebvei vauTiAiokés oupBdoeic oTi¢ otroieg Ta o Mépn elval
HEAN .

ATrogdotoav Ty cuvayn g Tapouoag Zupgwviac.

Apbpo 1
OPIZMOI

Mo Toug oKooug Tng TapoUoag Zupgwviac:

(1) O o6pog "mhoio tou ZupBolropévou Mépoug” onuaivel oTroloSHTIOTE TTACIO
vnoAoynuévo ota NnoAdyia Tou Mépoug autou kai TTou @ipel TNV Onpaia Tou.

Ev 1007015 , 0 6p0og autdg Bev Ba mepIAapPdve

(a) Ta moAepika mAoia kai Ta BondnTikG TAoia Tou MoAepikol Nautikoy,
(B) Ta mAoia Tou ekTeAoUv OTTOKAEIOTIKG BIOIKNTIKA  KpaTIKA uTMpEDia,
() Ta TAoia eTIOTAHOVIKAG £PEUVAS,

(8) Ta aAicuTixd TTAOIa,

(e) Ta TrUpnvokivnTa TAOIQ.

(2) O 6pog "wéAog Tou TTANpPUIPATOS" onuaivel Tov TTAoiapxo Kal kGBe TpdowTTo TO
oTroio €xer TPooAnEBei /| amackoheital ) epyGeTal ue OTTOIGBATIOTE EIBIKGTNTA OF
KaBrikovTa Kai uTrnpeaieg i Tou TTAGIoU TTou oxeTifovTal We T AEIToupyia Tou TrAciou
KQi Tou 0Troiou To ovopa TepIAaUBAvETAl OTOV KATAAQYO TTANPWHGTOC.

(3) O 6pog "akToTTACIN" ONuUaiVEl LETOPOPY  EPTTOPEULATWY KAl EMRATWY PETAEY
Twv ANpévwy Tou evég amd ta ZupPaloueva Mépn. O dpoc "aktomAoia”
TEPIAQUBAVEl KABE WETAPOPA EHTTOPEUPETWY T omolg, av Kal guvodeUovial atrd
poprwrikh guvexelag kal ave§apTATWS TNG TTPOEAEUCEWS /| TOU TTPOOPICKHOU TOUC,
METaQOPTWVOVTOl AUECa A EUNECA OTa Aludvia evég amd Ta ZupBarrdueva Mépn
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yia va peragepBouv oe dAAo AMiuévi  Tou 18iou ZupBarAopevou Mépoug. O idigg
darageis Ba epapudlovial Kai TPOKEILEVOU yia  PETAQOPES emBaTiiv 0TW Kar Qv
eivar epobiaopévor We e101Tpia OUVEXEIQg.

(4) O 6pog «vauTiAlakr eraipian ONMAIVEl Wia OIKOVOUIKY OVTOTNTA TTOU EXEl CUTTABE
N eykaraotalel oty emkpdreia evog ZupBalopevou Mépoug kairy adeiodotnuévo
ypageio n tnv kevrpikr Sioiknon f 1o kUpIo anpeio dpaoTnPIoTATWY CTNV EMIKPGTEIR
autoU Tou ZupBaAAopevou Mépouc, dpaatnpiomoioupevn oTig BigBveic BaAdooieg
METAYOPES, CUMPWIVA PE TOUG avrioTolxoug £BviKoUg vOpOUE kal Toug Kavoviopoug,

Or vautihiakég  etaipies o1 omoiec  eivan EYKATEQTNMEVEG EKTOS NG EAANVIKIC
Anpokpartiag r; tou Baoielou Tou Mapbkou kai eAéyxovral amod uTrNKOGOUG TNC
EAANVIKAG Anpokpartiac i Tou BaoiAeiou Tou Mapdkou, arrorapBdvouy, etriong, Twy
dlaragewv g Tapovoag Zuppwyiag, epdoov Ta TAoIa ToUg eival viioAoynuéva oty
EANVIKA Anpokparia N oto BaoiAeio tou Mapokou OUPQWva pe TV avriaroixn
vopoBeaia Toug.

(8) O Opog "Siebvric BaAdooia METaQYOPA" onuaivel kKGBE peTaQopd  pE TAOIO,
EKTOG  TNG TIEQITTTWONS TOU TO TTAOIO dpaoTnpIoTToIEiTAl QTTOKAEIOTIKG METAEU
TEPIOXWV TTOU BpioKovTal OTNV ETIKPATEI £VOG ZupBalAopévou Mépoug,

(6) O 6pog "apuddia apyn” anuaive :

- yia Tnv EAAnviki Anpokparia, To Youpyeio NaumiAiag kar Nnoiwikrg MoAimikAg.
- yla 10 Bacikeio Tou Mapdkou, 10 Ymoupyeio EfotrAiopod, Metagopuv Ko
Egodiacuou.

ApfBpo 2
EAEYOEPOZX KAl OEMITOE ANTAMQNIEMOZ

Ta ZupBaArépeva Mépn Ba emidiikouy MV avamugn Twv  vautAlakwy Toug
OXEOEWV [E Bdon TG apxég Tou EAsUBEPOU Kau Bepitol avraywviopol kar Tng
eAeubepiag g vavormAoiag kai Oa améxouv  amd kabe evépyeia, n omoia Ba
HTTOPOUOE VO ETTNPEAOE Ouopeveg g BiEBveic Bardoaieg petapopés. H apxn g
Un Slakpicews Ba epapudletar oTig EMTTOPIKES BPAOTNPEIOTNTEG TWV QPUOIKWV I
VOUIKWV TTPOCWTTWY TTou EKMETAAAEUOVTAl TTAOIG TTOU PEpoUV anuaia Tou evée
OUNPBaAAOHEVOU PEPOUG OTNY ETTIKPATEIR TOU GAAOU Mépoug.

ApbBpo 3
LYNEPFAZIA

1. Ta ZupBaMrdpeva Mépn 8a ouvexicouy, EVTOG TWV OpiWV Tng OXETIKAG £BVIKNC
vopoBeTiag Toug, Tig TTPOGTIGBEIES TOUC yia mv Siatipnon xar avdmruén  povipou
OUVEPYQODiag PETAGU TWV appodiwv apxuv Twv XWPWvY ToUg. ZUYKEKPINEVA Ta
ZupBalopeva Mépn  oupgwvouy  va SiaBouAediovral kal va  avraAAdooouv
TANPoYopieg PETAEU Twy appodiwv yia TIC VaUTIAIGKEG UTTOBEOCEIG apXWV TWV XWPWV
TOUS.

2. Ze mepiTwon  ovBATIOTE aAAQyGv Trou apopolv ota ovouata f oric
AEITOUPYIEG  aAAOYAG TWY OVOHATWY  Twv apuodiwy apxwv 1ou ApBpou 1, T1a
ZuuBaMoépeva Mépn 8a mpoBaivouv oTic avaykaieg yvwortomoifaerg péow Tng
SimAwpaTikig 0800.




ApBpo 4
TEXNIKH BOHOEIA

Ta ZupBoaAhopeva MEpn oup@wvoly va TTapéXouv PETAEU TOUC EVTIOC TV
opiwv Twy duvatoTATWY Toug, TexvikR BorBea yia v avamtugn Twv QoAaooiwy
HETaQopwy. M autd 10 okomo, T LupyBarrapeva  Mépn  Ba mpowbBolv ki Ba
evBappuvouv TV avaTttugn Twy  ETOQWY Kol NG ouvepyagiag  petafl  Twv
ETTXEIPATEWY KO OPYAVIOHWY TTOU QUXOAOUVTAL 1] £XOUV OXETN PE TN VAUTIAIG

ApBpo 5
NPOXBALH ETIZ YMHPEZIEXZ OAAAZIION METAQOPQON

1. Ta ZupBaAAopeva Mépn cupgpuivolv va akorouBolv anig SieBvsic Bahdaasc
HETAQOPLG TIG APXEG TOU eAEUBEPOU Kol BEUITOU QVTUYWVIOHDU KOi EIBIKOTERT *

() Na  egaogaAifouv 1Ny avepmodioTn mpooBacn Twy TAoIWY TN EAANVIKAG
Anpoxpatiag 1 Tou  BadiAgiou  Tou  Mapdrou aTIg DoAdooieg  pETAQOREC
EHTTOPEUHATWY KAl £TTIBATWY PETAEU TV AipEviy Twv Tuufarropivioy Mepuv.

(B) No cfooeahiCouv o1 1A TAOIG TOUC €AeUBepa  Ba TTOPEXOUV O Bveig
BaAaooieg-TToTapIEG  UTThpedieg  Tlpguwva  We  Tv €Bvikh  vouoBeoia  Twy
ZupBaAropgvwy Mepov.

(v) Na oguvepyddoviar petagl 1oug via 1 eEGAEIPN Twy EPTTOBiLey 10 OTTOIO UTTOPE
Va  TTapakwAUoLY TNV avamiugn Twy BaAogiwV PETAQPORUIV  PETALY Twy AIavIGV
Twv JupBarropévv Mepuov

(0) Na améxouv amd PETPO TTOU UTIOPEN VA TTAPAKWAGOUY TV GUUPETOXH TV
TAoiwv  Twy  ZugBaihopévioy Mepwv ong Sielveic Bahaooieq PETAQOPEC Twy
EUTTOPEUHATWY

(€) Na katapyrioouy KkGBE €iDOUG POVOLIEPEIS TIEPIORITHOUS TTOU OXETICOVIAN it
v $1eBv] BAAGOTI PETOQOPT EPTTOPEUNATIV K TIOU ETTHOUAGGGOVTAI £V OAW 1 EV
MEPED yia Ta0 TrAQia Twv ZupPBariopiévwy Mepuv .
2. O bdatdteig g apaypagou 1 Tou dpBpou autou dev Ba £rneeadouy To
DIKAIWHA  TwV  TTACIWY TRITWY XWHEWY V&  CUPUETEXOUV  aTO  BAAGTOIO ERTTOPID
HETAEU TWV Alpaviwy Twy ZupBarropévioy Mepov

3. O1 puBpiceig Tou Tapdoviog apBpou dev Ba euTodilouv  Ta SupPuriauiva
Mipn va Agpdvouv ta katdANAa pérpa via v efaa@dhion Tng eAeUBepng
CUHNETOXNG TWY EPTTOPIKLIV TOUC aTOAWY 0T0 BIEBVES EUTTOPIO GTO TTAQIOIO Tou
EHTTOPIKOU QVTAYWVIGLOU,

ApBpo 6
NAYTIAIAKEE ETAIPIEZ

1. O vautiAiakeg eTaipieg kaBe ZupPBurropevou Mépouc éxouv 10 BIKAIWPG v
EYKOBIOTOUV ypaQEia aviimpogwTIEIaG TNV ETIKPATEIR TOU GAAOL LUPBuAAdpEVOU
Mépoug. H OpactnpidTTa QuTWyY TWY yPAeEiwy B0 CUPPOPOWVETAl HE TOUE VOLOUC
TNG XWPAG TNV ETTIKPATEIR TG OTTOIAC £XOUV EYKATUTTAO




2. KabBe ZupBarrdpevo Mépog apéxel, oty Baon Tng apoiBaidTnTag Kal CUNPWVA ke
TOUG €BVIKOUG VOPOUG Kai KOVOVIOHOUG Tou, OTIG VAUTIAIOKES ETAIPIEC TOU GAAOU
2uuBaMépevou Mépoug To OIKaiwHO va XPNOIMOTTOIEl, OVIOAAGOEI H METAQEPE!
EAEUBePa €1068NUa Kol GAAG €0080 TTOU TTPOEPXOVTAI OTTG TIC UTTNPECIEC BIEBVIDV
BaAGOOIWY PETAPOPLWIV TTOU TTOPEXOVTAI OTO £DAPOS TOU.

Ap6po 7
NMPOZBAZH ZE AIMANIA

Ta mhoia, Tou @épouv TN onuoia ekdotou ZupBoAAGuevou Mépoug, Otav
TpooeyyiCouv o€ Mudvi Tou GAAou ZupBahAouevou MEPoug yia EKpOPTWAN MEPOUG
TOU QopTiou Toug, PTTOPOUV, EPOCOV CUHLOPPWVOVTAI WE TOUG VOLOUS KOl TOUC
Kavoviopoug autod Tou ZupBaréuevou Mépoug, va Biatnpoly €T aUTWV T0 PEPOC
TOU popTiou Toug, Trou TrpoopiZeral yia dAAO Mipdvi, €ite Tng idag ite GAANG Xwpag, i
Va TO PETAQOPTWVOUV O GAAO TTAOIO, Xwpig va KaTaBdAouv otroiadrTToTe TTPOCOETA
TEAN, EKTOG o exeiva TTou emRAAAOVTQI, OF TTAPOLOIN TEPITTTWON, amd 10 dAAo
ZupBaAASuEvo Mépog ota TrAoia autol. Katd Tov idio TPOTTO, Ao TTOU PEPOUV TN
onuaia ekdotou ZupBariduevou Mépoug Ba uTmopolv va Tpoaeyyilouv ot évav n Kai
TEPIOOOTEPOUG Aiuéveg Tou GAAou ZupBaMAépevou  Mépouc  yia eopTWON
OAGKANPOU 1} HEPOUG TOU POpPTiou TOUC, TTou mpoopileTar yia §éva Aipdvia, xwpic va
kataBdAAouv GAAa TéAN, ekTég amd  ekeiva  Trou emiBAAAovtal Ot TTAOPOMOIES
TTEPITTTWOEIG, aTrd T0 dAAO ZupBaAAdpevo Mépog ota TrAoia auTou. *

Apbpo 8
NPOZBAZH ZE AIMENIKEX EFKATAZTAXEIE

1. KdBe ZupBarréuevo Mépog Ba Tapéxel ota TAoia, TTou @épouv Tn onaia Tou
GAou ZupBarhopévou Mépoug v iBia PeTaxeipion, TV oTToia Trapéxel OTa TTAOIa
TToU @épouv Tn onuaia Tou, Ta otoia amaoxoAoUvral ot dieBVeic TTAGEC, OE 6,
agopd otnv eAcUBepn TTPOORACN aTOUG AMPEVES, 0T BIGBEDN TwV TTPORANTWV Kal
otV TARPN XPON TWV AIUEVIKWV EYKATAOTAOEWY, OTN QOPTWON Kal EKPOPTWAN
Popriwv, OTN HETaPOPTWON, oTv emBiBaon kar omoiBacn empBaTtwv, otV
TANPWUA OIWVOATIOTE TEAWV KOl XPEWOEWV, OTN XPAON TWV UTTNPECIWV TTOU
TTOPEXOVTAI OTN VAUGCITTACIO KaIl 0TV AGKNGN GAAWY CUVHBWY EPTTOPIKWV TTPAEEWV.

2. O1 diatdgeig TG Tapaypdpou 1 Tou dpBpou auTou dev Ba:

(a) epapudlovral oe Aipdvia Trou dev EMITPETETAI N £i0080¢ EEviuv TTAGIWV.

(B) emnpedadouv Toug KAVOVIOHOUG TTOU OQOPOUV OTNV €i0080 Kal TTOPOMNOVH
aAAodatrwv.,

(v) epoppdlovial ot Bpactnpidtnteg, Tou emQUAGOCOVIAl Ao KGBE
ZupBaiidpevo Mépog yia Ta Aoia, Tou @épouv T onuaia Tou f yia TIC BIKEC TQU
ETTIXEIPAOEIG KAl OpyaviouoUg, Kai TepIAApBAvouy, eIBIkOTEPQ, TNV AKTOTTAGIA, TN
BaAdooia aMigia, TNV TAoAynon, TN PUPOUAKNGON, TN VOUQYICIPESN Kal ThV
eIBaAdooIa apwyn.

(8) utroxpewvouv 10 éva ZupBaMduevo Mépoc va emekTeivel ota  TTAoia, Trou
PEpouv TN onuaia Tou dAAou ZupBaAlopévou Mépoug, £€aipeon aTmmd amaiTAoEIC yia
UTTOXPEWTIKN TTAOyNan TTou TTapEXETal OTa TTAOIA TToU GEPOUV TV anuaia Tou.

(€) epopudlovVTal VIO TN PETAVACTEUON KAl T HYETOQPOPA HETAVOOTTWV.

Apbpo 9
PHTPA TOY MAAAON EYNOOYMENOY KPATOYZX




. 1. Eav amé 1i¢ diardgeig 1ng mapouoag Tuppwviag dev TPoRAETTETAN BIGPOPETIKA,
Ta ZupBaAopeva Mépn Ba Trapéxouv PeTagl Toug WeTaxeipion idia TTPOg AUTHY Tou
MGANov  euvooUuEvou KPAToug ot OAO TO BEUaTa TTOU OXETI(OVIOI ME TNV EUTTOPIKA
vauTIAia.

2. O1 dardgeigc Tng mapaypdgou 1 TOoU GpBpou autolu Bev Ba epappoovTal
TIPOKEIUEVOU  YIO  TTAEOVEKTAMOTA TTOU OTOPPEOUV amd TNV CUMUETOXH — KGBe
ZupBoMhopévou Mépoug oe  Zupowvia  Oikovouikrig OAokApwaong olaodriTroTe

HOP®g.

Apbpo 10
ANO®YIH KAGYITEPHIEQN

Ta ZupBaAopeva Mépn Ba ui0BeToUV, EVIOC TWV Opiwv TNG VOUOBETIOG TOUG Kal
TWV  KAVOVIOUWV AlMEVOG, KOBWG ETONG KAl TWY UTTOXPEWOEWYV TOUG TIoU
amopptouv améd To dieBvEg Sikalo, GAa Ta avaykaia WETPA yia Tn SleukdAuvaon Kal
emMioTEUON TG VvOuTINOKAG Kivnong, Yo TNV aTOQUYR TWV KR avaykaiwv
KaBuoTEPoEwY TwV TACIWY, Kal yia TNV ETMOTTEUON Kal OTTAOUCTEUCH, KATd TO
duvatdv, TNG OIEVEPYEING TWV TEAWVEIOKWY, UYEIOVOMIKWY, OOTUVOMIKWY KOl
ANUEVIKWY SIOTUTTWOEWVY KaBWs Kal AOITWY SIATUTTWOEWY TTOU £QapUOZovVTal OTOUG
Aipéveg.

Ap6po 11
NIZTONOIHZIH NAOIQN

1. Ta Eyypaga, Trou maTotToioUV TNV €BVIKOTNTA TWV TTAOIWY, KaBWGS Kal dAa Ta
GMa vauTiAlakd  éyypaga Tou TTAoiou TTou éxouv ekBoBei 1 avayvwploBei atrd éva
atd Ta duo TupBaAldpueva Mépn, Ba avayvwpifovrtal kai amd 1o A0 ZUupBaAAOpEVO
Mépog. Ooov agopd oTov Topéa NG ao@dAciag vauaitrhoiog, Ta ZupBaAldueva
Mépn Ba avayvwpifouv Ta OXETIKA TTIOTOTTOINTIKA ME Ta oTroia e@odiddouv Ta TTAoia
TOUG, MWE TV TTPOUTTEBEDN OTI TA TTICTOTTOINTIKG QUTA BPIOKOVTAI OE CUMPWVIN JE TIG
OXETIKEG BieBveig Zupupdoeig TTou eival oe 10XU.

2. Ta TrAoia TTou @épouv TN onuaia ekdotou ZuuBaAliduevou Mépoug, Ta oTToia
gxouv £@odiacBei pe MaromoinTikd Katapérpnong Xwpentikotnrag, dev Ba utréKeIvIal
o€ avOoKOTOMETPNON OTa Aipavia tou dAAou ZupPBaAlopévou Mépoug kai o apiBuoi
TTOU aVO@EPOVTAl OTO TTIOTOTTOINTIKG Ba AapBdvovTal w¢ BAon yia TOV UTTOAOYIOUO
TWV KABe €idoug 1 QUOEWS AIPEVIKWV TEAWY, umd TV mpoUmdéBeon 6T Ta
TPOAVAPEPBEVTA THIOTOTTOINTIKA £XOUV £KDOBEi cUp@wva pe Tnv 1oxUouca Aigbvn
2UpBaon  Karapérpnong XwpnTikotnTag Twv TTACIWV.

To TMiotomroiNTiké Katapétpnong Twv OKaQWV KATW Twv 24 PETPWY, TTOU £XOUV
€kd0Bei gUppwva pe TNy €6vikr) vopoBeoia, Ba avayvwpidovtal apoifaia.

3. Ex16¢ amd Ttnv avaykaoTik TTwAnon Adyw BiKaoTIKAG omdépaong, Ta TAoia
KaBevdg amd Ta duo Tupalldueva Mépn dev propolv va eyypagolv oto NnoAdyio
TOU GAAOU ZupBaAAOueEvou Mépoug, XWwpig TNV TPOOKOMION TTIOTOTTOINTIKOU, TTOoU
Exel ekdoBei amd T apuddieg ApxEg TTpoéAeuong Twv TAoiwy, HE TO OTTOi0 Ba
BeBaiwvetan 6m 1o Aol éxouv Biaypagel amd 10 NnoAdylo autol Tou
ZupBaAAbuevou Mépoug. .

Apbpo 12
ATOAEIKTIKA TAYTOTHTAZ NAYTIKQN
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1. -KaBe ZupBalopevo MEpog Ba avayvwpilel 1o amodeIKTIKG TAUTOTNTAC, TTOU
€xouv €kBoBei atmod Tig apuodieg ApxEG Tou dAAou ZupBaAAduevou Mépoug yia T
MEAN TOU TTANPWHATOG TTOU Eival UTTAKOO! QUTOU Tou ZupBaAAdpevou Mépoug, Kai
Ba TapEXel OTOUG KATOXOUG QUTWV TV QTTOBEIKTIKWV TOUTOTNTAS Ta DIKANDHOTA
TTou avagépovial ota ApBpa 13 kal 14 Tng TApPoOUOoag Zup@wviag, UTTd Toug 6pouc
Trou kaBopifovTal o€ auTd. Ta ev Adyw OTTOSEIKTIKG TAUTATNTAC £ival

- omv TrepitrTwon tng EAAnvikrig Anpokpartiag: to EAARVIKS Nautiké PuAAddio
Kai To EAAnvIké AiaBartripio, _

- otnv TepimTwon Tou BaoiAciou Tou Mapdkou: 10 ATTodeikTIKG TaAuTOTNTAC
NautikoU (NauTiké DuAAGdIo) kai To Mapokivé AlaBaTriplo.

2. O1 diardgeig Twv ApBpwv 13 kal 14 Ba eQapudlovTal AVTIOTOIXWS ETT VOUTIKGY,
Tou Qev eivan utAkool evdg amd  Ta ZupBaloueva  Mépn, aAAG KaTExouv
ATrOSEIKTIKO TAUTOTNTAG TO OTTOI0 £XEI EKOOBE CUPPWVA WE TIC DIATAEEIS Twv AIEBVLIV
ZUPQWVILV aE 10XU TTou Seapelouv Ta ZupBardueva Mépn.

Apbpo 13
NPOZQPINH AAEIA EEOAQY ITH =HPA

1. Me mv emUAagn Tou dpBpou 15, péAn TARPWUATOS TTACIWY EVOG atmd Ta SUo
ZupBaMrdpeva Mépn, o otroiol eival KATOXO! ATTOBEIKTIKWY TAUTATNTAS VAUTIKOU TTou
kaBopifovral oto ApBpo 11 auTrg TNG ZUPPWVIAG, ETTITPETTETAI VO TTOPOMEVOUV HE
Tpoowpiv adeia e§ddou ot Enpd Xwpig TPofevikh  Bewpnon (visa), kard Tn
diapkeia TN Trapapovhg Twv TAoiWY OToug AIpéveg Tou dAAou ZupBaAAdpEvou
Mépoug, utr6é v TTpoUTTéBean 611 01 TTACIaPXOl UTTORBGAAOUV OTIG apH6Biec ApxEC
Kardotaon TANPWHATOS CUMQWVA HE TOUG KAVOVIOHOUS TTou 1I0XUOUY OE QUTOV TO
Aipéva. Qotéoo, oUugwva pe TV afioAdynon Twv KIVBUVWY 600V agopd TV
ECWTEPIK QOQAAEID Kal T TTAPAVOUN HWETAVACTEUDH, Ol VAUTIKOI UTTOKEIVTAI OTIC
Siadikaoieg Trou TrPoRAETTETAN OTNV €BVIKF VopoBeTia Twy ZupBaropévwy Mepwv.

2. ZTOUG VAUTIKOUG TwV TTAOIWV TToU QEPOouV TN onuaia evog ek Twv ZUHBAAAOPEVWY
Mepwyv, Ta omoia xpridouv dueong 1aTPIKAG GpovTidag, Ba emMITPETETAI N €i0050E KAl
N Tapapovr otV EmKPATEIQ Tou dAhou ZupBahAdpevou Mépoug yia 600 Xpovikd
didotnpa amraitnBei, cUHPWvA YE TNV €BVIKR VOUOBETia Tou.

ApbBpo 14
AIEAEYZH TPANZIT

1. O1 KdTOXO! TWV OTTOBEIKTIKWVY TAUTOTATAG, Trou KaBopilovral o1o ApBpo 12 Tn¢
TapoUoag Zuppwviag, emTPETETAl va eioépyovTal 1 va e§épxovial amd v
EMIKPATEIQ TOU GAAOU ZupRaAhbpevou Mépoug we eMRATES 0I0UBHTTOTE PETAPOPIKOU
MECOU HE OKOTTO VA OUVAVTHOOUV TO TTAOIO TOUG K va METAKIVNBOUV Og dAAo TTACIO,
A va OiEpxovrar TPANZIT, TpoOKeINEVOU VO OUVAVTAOOUV TO TTAOIO TOUG OE GAAN
Xwpa, fj va eavamaTpifovral i va avrikadiotavral £1ri Tou TTAciou fi O€ TrepiTTWON
EKTAKTNG avaykng 1y yia otrolovdrTmoTe dAAO OKOTo Trou Ba yiveTal amodekTdc amd
TIG ApXEG TOU GAAoU ZupBaiAéuevou Mépoug.

2. Ze OAeg TIG TEPITTWOEIG Trou kaBopifovral otnv mapdypago 1 autol Tou
ApBpou, ol vauTIKoi TTPETTEI V& EXOUV TIG QVTIOTOIXEG TTPOEEVIKEG Bewprioeig (VISA)
Tou dAAou ZupBaAAdpevou Mépoug, TTou Ba xopnyouvtal amd Tig apuodieg ApxEG To
ouvTopoTePo duvarod.

Apbpo 15
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. NOMOI NEPI METANALTEYZIHZX

1. Yo mv emeUAagn Twv diatdewyv Twyv ApBpwv 12 £wg 14 Tng TTapoloag
Zupgwviag, o1 eBvikoi kavoviopoi Twv ZupBaAlopévwy Meplv avag@opikd ue Thv
eicodo, Tropapovh kal avaxwpnon aAlodamwy Trapapévouv o TARPN IoXU OTIC
ETTIKPATEIEG TWV ZUMBaAAOPEVWY Mepwv.

2. Kabéva amd ta d0o ZupBariépeva Mépn Siatnpei 10 bikaiwpa va apvnBei v
gicodo ka/f TV Tapapovr)  OTNV EMKPATEIG TOU OF VAUTIKO TTOU Bewpei
aveméuunro.

ApBpo 16
ANAZXOAHZH NAYTIKQN

1. MAolokTATeEG KABE ZUPBaAAGuEVOU Mépoug pTTopolv va vauToAoyolv ata TTAoia,
TOU  QEPOUV Ty onuaia Twv ZupBaAAOUEVWY Mepwv, VaUTIKOUE, UTTNKOOUS TOu
aMou  ZupBaAMAbépevou Mépoug oUppwva pe v €Bvikr) vopoBecia  Tou
ZupBaMopevou Mépoug, Tou omoiou Tn onuaia Qépel To TTAOIO KaI TIG OXETIKEG
Slatageig Tng AieBvolg ZUpBaocng yia Ta Mpétumra Ekmaideuong, ‘Exdoong
MorotmoinmkWwy kai Trpnong Pulakwv Twv Nautikwv (STCW 1978), 6TTwe £xel
TPOTTOTTOINOEI.

2. O1 6po1 vautoAdynang cuppwvouvtal EAEUBEPA METAEY TWV TTACIOKTNTWV KAl TWV
VOUTIKWY Kai TrepidapBdvovtal otn oUpBaan vautoAdynong. O1 6pol vautoAdynong
MTTOPEi va kaBopifovTal atmd OUAAOYIKEG CUUQWVIEG TTOU OUVATITOVTAl METOEU TG
‘Evwong MAoioktnTwv Tou evég amé 1a ZupBarépeva Mépn kai Thg OpooTrovdiag
Nautikiv Tou dAou ZupBarhopévou Mépoug 1 g dnuéoiag Apxrg Tou GAlou
ZupBaAAdpevou Mépoucg.

Apbpo 17
AAIKHMA ANO NAYTIKOYZ

1. Zeg mepiTTwon katd v omoia pEAOG TANPWHATOS TTAOIOU EVOC EK Twv BUO
ZupBarlropévwy Mepwv diarpdger adiknua oto TAoio yia éoo Xpbvo autd Bpiokeral
otV ETKPATEIA TOU GAMou ZupBaAAdpevou Mépoug, of apxé¢ autol Tou
ZupBarropévou Mépoug Bev Ba Bilukouv auTd, Xwpig TN oUyKaTddeon tng apuddiag
OIrAwpaTIKAG A TPo&evikAg apxng Tou TpwTou ZupBaAAduEvoU MEpoug, EKTOG EQV:

(a) ol ouvémeleg TOU aBIKAMATOG ETTEKTEIVOVTAI OTV ETIKPATEIN TOU OEUTEPOU
2upBaAAbpuevou Mépoug, iy

(B) To adiknua eivar Tétolou eidoug wate va diatapdoael Tnv giprivn i TN dnuoéoia
TagN kal TNV aoc@dAeia Tou GAAou ZupBaAiéuevou Mépoug,

(y) n Oiwgn eival amapaitntn yia v KataotoA Tng Tapdvoung Siakivnong
VOPKWTIKWY 0UCILV, R

(8) o TAoiapyxog Tou TTAoiou éxel {nToel TN Biwgn Tou dpdaTn, A

() To adiknua €xer diampayxBel oe Pdpog TTPoowTou Tou Bev Eival HEAOG
TTANPWHATOG TOU TTAOIOU auToU.

2. e TEPITTTWON KATd TV oTroia £xel SlatrpaxBei adiknua e1ri TTAoiou TTou Qépel TV
onuaia evog amd Ta ZupBaArdpeva Mépn, 1o omoio JiEpXeTal Ao TNV XWPIKA
B8dAacoa Tou dAou ZupBallopévou Mépoug, 600V agopd Tnv Toivikr) dikaiodooia,
Ba eqappogovrar ol Blatdgeig Tou dpbpou 27 g ZUpBaong yia 1o Aikaio NG
©dAhacoag Tou O.H.E.(1982).
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3. (a) ZTIG TEPITTTWOEIG TwV TTaPAYPAPwWY 1 kal 2 ToU TTapOvTog dpbBpou, Ba TTPETTEl
va g1dotroiolvTal ol apPodieg SITTAWPATIKES 1} TTPOEEVIKES apXEG Tou ZUpBaAAGUEVOU
Mépoug, Tn onuaia Tou omoiou @épel TO TAoIo, TTPIV ad TN ARYn OTToIoVOATIOTE
HETPWV a1rd TIG apXEG Tou dAAou ZupBaAléuevou Mépoug.

(B) Ze TEPITTTWOEIG EKTOKTNG AVAYKNG, N avWwTéPwW €150TTOINON PTTOPEl va Yivel KaTd
TOV XpOVO AQYPNG TWV QVWTEPW HETPWV.

(y) O dardageig g mapaypdeou 1 Tou dpbpou autol dev Ba emnpedlouv TO
Oikaiwpa Twv Apxwv Twv ZupBallopévwy Mepwv va diegdyouv otroiadrTroTe
emBewpnon n £peuva, CUPPWVA PE TNV EBVIKA TOUG VOouoBEaia.

4. Kara tnv d&oknon Tng TIOIVIKAG, OOTIKAG Kal TTeIfapxIkng dikaiodoaoiag, KGBe
ZupBaMAdpevo Mépog Ba AauBdvel 6Aa ta amapaitnTa PETPA yia TV QTTOQUYY
adikaloAdynTwv KABUCTEPACEWY TWV TTAOIWY.

5. Otav éva ZupBaAlduevo Mépog Biepeuvd €va vauTiké atuxnpa rj Cuupdav oTto
OTroi0 EUTTAEKETAI Eva TTAOIO TTOU QEPEI TN anuaia Tou dAAou ZupBoAAduevou Mépoug,
Ba mpéTrel va uTTdpyel N aTrapaitnTn PEPIMVA YIa TN SikaIn METAXEIPION TWV VOUTIKWY,
AapBavovrag utrdyn Tig OXETIKEG KaTEUBUVTAPIES 0BnYieg Twv A.N.O./A.O.E.

ApBpo 18
ENEPTEIEZ AZTIKHE @YZEQE ANAGOPIKA ME THN ANAZXOAHEIH TON
NAYTIKQN g

1. Me v em@uAagn g didTagng Tng Tapaypdeou 1 Tou dpbpou 20 Thg TTapoloag
Zuppwviag, ol JIKAGTIKEG Kal/) o1 DIOIKNTIKEG APXES KABEVOS aTro 10 ZUMBAAAOMEVD
Mépn Oev Ba emAauBdvovral otroiovdrroTe dIadIKACIWV AOTIKAG QUOEWS, TToU
TTPoBAETTOVTaI KOl EXOUV OXECN HE TNV oUpBacn epyaciag MEAOUG TTANPWHATOS Tou
TAoiou Tou dAAou ZupBalAépevou Mépoug, TTapd Povov eGv KATI TETOIO TOUG {nTnBei
amé v appédia AnrAwparikr f Mpogevikh ApxA Tou Kpdroug Tng Znuaiag.

2. Avogopikd pE KABe eidoug katayyeAia, TTOU avaQépeTal oTn N KOTAPROAR
Oedouleupévwy, amd otoiodritrote pEAOG TTANPWHaTog, Ta ZupBaAlAdueva Mépn
Oup@wvouv, utrd Tnv em@UAagn otrolacdATToTe BIEBVOUG pUBMIONG, va KaTaBdAAouv
KABe TPOOoTTABEIa TTPOKEINEVOU va evBappUvouv TOV TTPOCQEUyoVTIa va avalnthoel
TPWTA TN ouvdpopy NG apuddiag SITAwHATIKAG A TTPogevikig Apxr¢ Tou
2UpBaAAGuevou Mépoug, Tou oTroiou TN onuaia Q€pel To TTAoIO.

Apbpo 19
ENEPTEIEZ ZE NEPINTQXH ENEIFOYZAZ ANATKHZ

1. Eav TmAoio €evog amd ta duo ZupBaAhdpeva Mépn vauaynioel, TTpocapdiel,
eCokeidel 1 wABel omolodATTOTE GAAO atixnua £Ew amd  TIC akTéG Tou  dAAou
2UpBaAopévou Mépoug, To TTAoIO Kal TO @opTio Ba atroAapBdvouv oTnv ETTIKPATEIR
Tou TeAeutaiou ZupBaAAdpevou Mépoug v idia peTaxeipion, Tou TapéxeTal ofa
£6vIKA Tou TTAoia Kai poprTia.

2. Zto TAoio, TARpwua, £MIRATEG KAI OTO QOPTIO Ba TTAPEXETAI OE OTTOIOVONTTOTE
Xpovo Bonrbeia kai apwyr otov iGio BaBud pe auTr, TTOU TTAPEXETAI OTNV TTEPITTTWOT)
£6vIKoU TTAOIOU.

3. To ¢oprtio ka1 Ta €idn TTOU £XOUV EKPOPTWOEI | BlacwBei amd 1o TAoio, TTOU
avapépeTal oTnv Trapdypago 1 autou Tou ApBpou, utd TNV TPoUTeBean 6T dev Ba
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.TTGDGGOGO(JV yia xpAon A katavéAwon péoa OtV ETIKPATEID Tou GAAou
ZupBaAhopévou Mépoug, dev Ba utrdkeivial oe KGBe €idoug TeAwveiokoUug Saopouc.

4. To TAoio, TTou £EOKEINE 1) vaUAyNOE, KaBLIG ETTIONG KAl OAX TA WEPN A UTTOAEIpATO
N eaptiuaTta ko OAEG oI CUOKEUEG, EEOTTAIONOG, £QOBIA KaI EUTTOPEUNATA, TO OTTOld
Siaowbnkav, ouptrepIAapBavouévwy ekEiVV Ta oTroia pixtnkav otn 8dhaooa amd
Tétola TTAoia ) ad TAoia TTou Bpiokovral oe KivBuvo 1} To TPOIOV NG TIWANGHS
Toug, AV TTOUARBNKav, KaBwg eiong kai 6Aa Ta éyypaga TTou Bpédnkav oto TTAoio
TToU €EOKEIAE 1) vaudynoe 1 TTou avrkav o€ autd, Ba Trapadidovral oTov TTAOIOKTATN
1 TOUG QVTITTPOOWTTOUG Tou oTroTEdTTOTE {NTNBOUV OTrd AUTOUC.

5. O Darageic autod Tou ApBpou Sev Biyouv TO SiKaiwua KABEVES atréd T
ZupBaAAopeva Mépn R ekeivwy, Tou €xouv efouciodotnBei amd autd TO
ZupBaAAGuevo Mépog va amaitioel amd 10 GAAo TupBaAidpevo Mépoc R amd
ekeivoug Trou €xouv egouaiodotnBei amé auté To GAAo ZupBaAAdpevo Mépog, v
arrognuiwan Tou avaAoyei yia oTroleodATIoTE EvEpyeleg aveAR@Bnoav yia Tr Sidowaon
Tou TAoiou A yia otroiadiroTe BoBeia TapaoxEBnke oTo TTAoI0, oTo TTAPWHG Tou,
OTOUG ETTIRATESG KAI GTO POPTIO TOU.

Apbpo 20
LYNAOEIA ME AAAEX AIEONEIXZ ZYMOQNIEZ

O1 diardgeig Tng Trapolcag Zupgwviag dev eTNPEGlouv T DIKAIWKATO KAl TIC
UTTOXPEWOEIS TwV. ZUMBaMopévwy Mepliv, Ta OTToia OTToppéouY o6 TIC DIEBVEIC
ZupBaoeig, ™ Aipepry Zupwvia yia mv Amoguyrl AiTARg dopoloyiag kal v
amoTPOTI NG QOPOBIAPUYHS OVOPOPIKE HE TOUG PBPOUS €I00BANATOS, TTOU
utreypda@n 10 €rog 2007 Kkai Ti¢ ZUHPWVIEG OE 10XV, TTOU OXETICOVTOI HE VAUTIAIGKA
Bépara kal TEAOUV UTTO TNV EMQUAAEN TWV UTTOXPEWOEWY TnG EANNVIKAC
Anpokpariag, wg Kpdtog — MéAog tng Eupwrraikrig ‘Evwong.

Apbpo 21
KOINH NAYTIAIAKH ENITPOMH 4

1. Na va diaopalioTel n epappoyh Tng Tapoloag Zupgwviag Kai va TTpoaxBei n
ouvepyaoia petal Twv ZupPoAAduevwv Mepwv oto Topéa Twv ©OoAdooiwv
Metagopwv, ouotivetar dia g mapouoag, Mikti NautAioki EmiTpotn
OTOTEAOUMEVN aTTd EKTTPOCWITOUG TWV OPUODIWY aPXWV KOl EUTTEIPOYVWDHOVES
opiopévoug atmd Ta ZupBarrdpeva Mépn.

2. H EmTtpoti Ba ouvedpiddel, KAtoTv aITiUOTOS EVOG €K Twv ZUPBaAAopévv
Mepwv. H aitnon autr pmropei va kaBopioel 1o GUYKEKPIPEVN NUEPOMNVIO VIO AUTH TN
ouvavrnon, wotdoo, n Emrpotr 8a cuykAnBei To apyoTepo evide TPIWY (3 ) UNVWV.,
atrd v nuepopnvia utroBoAng TnE aitnong.

Apbpo 22
AIEYOETHZH AIAQOPQON

O1 omoiecdrjrote  OlOQPOPEG, TTOU AQOPOUV OTNV EPUNVEIG 1 EQAPUOYH TNG
TTapoUcag Zupguwviag, Ba dieuBeTouvTat ue diaTrpayuarteloeig Tou Ba kabopilovral
Ola TG diTAwparikng odou.

Apbpo 23
AIAPKEIA - TPONONOIHZEIX -AH=H
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4. H Tapouca Zupgwvia Ba 1ebei og 10X0 TpIdvTa (30) NUEPES META TV NUepounvia
NG TeEAEUTaiOG yvwaToTToinong, He TNV otoia Ta ZuuBaAAdpeva Mépn evnuepuivovTal
apoifaia yia TNV 0AOKAIPWON TWV AVAYKAIWY ECWTEPIKIV VOUIKWY BIadIKaTIWY.

2. OtrolecBrroTe TPOTTOTOINCEIG OE AUTH TN ZuMQwvia Ba yivovtal Pe TNV auoiBaia
ouvaiveon Twv  ZupBaMopévwv  Mepwv.  TEéTolou  €idoug  TTPOOBRKEG  Kal
TPOTTOTTOINOEIG Ba yivovTal hE TNV pop®r EexwploTwy MpwTtokdAAwY T oTToia Ba
amoTteAoUV avaTTéOTTaCTO WEPOS QUTAG TNG ZUMQwviag Ko 6a TiBevial ot 10x0
oupewva pe Tig Siatageig Tou TTapovTog dpdpou.

3. H rapoUoa Zuppwvia CUVATITETAI YIa ATTEPIOPITTO XPoVikO didoTnua. Kadéva amé
Ta ZuuPBaAidpeva Mépn duvatar kai karayyeidel Tnv TTopolod Zupewvia péow
ypamig yvworotroinong dia g dimAwparkAg odoU. ITnv TEPITTWON auTh, n
Tapouoa Zup@uwvia Trder va 1oxUel dWdeka (12) UAVES METE TRV nUEpOUNVia auTAG
NG yvwaTtoTtroinong.

‘Eyive o10 ....... ™mv ..... ..... TOU £TOUG ...... ot dUO TTPWTATUTTA avTiypadad, TNV
EANVIKA, ApaBiki kot AyyAiki yAwooa, evwy kai ta 800 Keipeva eival e€ioou
auBevTIKG. Ze TEPITITWON diaPopdg oTNV epUNVEi, KATIOXUE! TO ayyAIKO KEIHEVO.

Ze JapTupia Twv avwTépw, ol KATWE! UTToYPAPoVTESG, BEOVTWE eEouoiodoTnuévol yr'
QuTO, UTTOYPd@POUV TNV TTapolod Zup@uvia.

FATHN AHMOKPATIA I'A TO BAZIAEIO TQY MAPOKOY

W
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AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE KINGDOM OF MOROCCO
ON MARITIME TRANSPORT

The Government of the Hellenic Republic and the Kingdom of Morocco (hereinafter
referred to as the Contracting Parties).

Desirous of developing the cooperation in the field of merchant shipping between the two
countries and with a view to contributing to the development of international shipping on the
basis of the principles of the freedom of merchant navigation.

Bearing in mind the principles laid down in international law and particularly in
international shipping conventions of which both Contracting Parties are members.

Have decided to conclude the present Agreement.

Article 1
DEFINITIONS

For the purpose of this Agreement:

(1) The term "vessel of the Contracting Party" shall mean any vessel registered in the Shipping
Registry of this Contracting Party and flying its flag.

This term shall not, however, include:

(a) warships and auxiliary ships of the Navy;

(b) vessels, which are performing exclusively administrative or state functions;
(c) scientific research vessels;

(d) fishing vessels;

(e) Nuclear propelled vessels

(2) The term "member of the crew" shall mean the master and any person employed or
engaged or works in any capacity on board a vessel in duties and services connected with the
running of the vessel and who is included in the crew list.

(3) The term "cabotage" shall mean transport of goods and passengers between the ports of
one of the Contracting Parties. The term "cabotage" includes any transport of goods which
although accompanied by a through bill of lading and no matter what their origin or destination
is, are transshipped directly or indirectly at the ports of either of the Contracting Parties in
order to be carried to another port of the same Contracting Party. The same provisions shall
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%y apply in the case of the passengers even if they carry through tickets.

'|. (4)' The term “shipping enterprise” shall mean an economic entity which is incorporated or
registered in the territory of either Contracting Party and/or having a registered operation office
or its central administration or its principal place of business in the territory of that Contracting
Party, engaged in international maritime transport, in accordance with their respective national
laws and regulations.

Beneficiaries of the provisions of this Agreement shall also be shipping enterprises established
outside the Hellenic Republic or the Kingdom of Morocco and controlled by nationals of the
Hellenic Republic or the Kingdom of Morocco, if their vessels are registered in the Hellenic
Republic or in the Kingdom of Morocco in accordance with their respective legislation.

(5) The term "international maritime transport" shall mean any transport by a vessel, except
when the vessel is operated solely between places situated in the territory of a Contracting
Party.

(6) The term "competent authority" shall mean:
- in the Hellenic Republic, the Ministry of Maritime Affairs and Insular Policy;
- in the Kingdom of Morocco, the Ministry of Equipment, Transport and Logistics.

Article 2
FREE AND FAIR COMPETITION

The Contracting Parties shall base the development of their shipping relations, on the
principles of free and fair competition and the freedom of navigation and they shall refrain from
any action that could adversely affect the International maritime transport. The principle of
non-discrimination shall apply to the commercial activities of nationals or legal entities
operating ships under the flag of one Contracting Party in the territory of the other Contracting
Party.

Article 3
CO-OPERATION

1. The Contracting Parties, within the limits of the respective national legislation, shall
continue their efforts to maintain and develop a permanent cooperation between the
competent authorities of their countries. In particular, the Contracting Parties agree to consult
and exchange information between their competent authorities on maritime affairs. '

2. In case of any changes concerning the names or functions of the competent authorities
of Article 1, the Contracting Parties shall make the necessary notifications through diplomatic
channels.

Article 4
TECHNICAL ASSISTANCE

The Contracting Parties agree to provide one another, within the limits of their ability,
with technical assistance for the development of maritime transport. For this purpose, the
Contracting Parties shall promote and encourage development of contacts and cooperation
between their shipping and related enterprises and organizations.
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Article 5
ACCESS TO MARITIME TRANSPORT SERVICES

1. The Contracting Parties agree to follow in international maritime transport the
principles of free and fair competition and in particular:

(a) to ensure the unrestricted access of vessels of the Hellenic Republic or the Kingdom of
Morocco in the maritime transport between the ports of the Contracting Parties.

(b) to ensure that their vessels shall be free to provide international sea - river services in
accordance with the national legislation of the Contracting Parties;

(c) to cooperate between themselves in the elimination of obstacles which might hamper the
development of maritime transport between the ports of the Contracting Parties;

(d) to abstain from measures which may prevent the participation of the vessels of the
Contracting Parties in international maritime transport of goods;

(e) to abolish any unilateral restrictions in respect of the international maritime transport of
goods which are reserved in whole or in part for the vessels flying the flag of the Contracting
Parties.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not affect the right of vessels flying the
flag of third countries to participate in the sea trade between ports of the Contracting Parties.

3. Nothing in this Article shall prevent the Contracting Parties to take the appropriate steps
for ensuring the free participation of their merchant fleets in international trade on a
commercially competitive basis.

Article 6
SHIPPING ENTERPRISES

1. Shipping enterprises of either Contracting Party shall have the right to establish
agency offices on the territory of the other Contracting Party. The activity of such offices shall
be in full compliance with the laws of the country on which territory they are established.

2. Either Contracting Party shall, on the basis of reciprocity and under its national laws
and regulations, grant to the shipping enterprises of the other Contracting Party, the right of
use, exchange or freely transfer income and other proceeds derived from international
maritime transport services rendered in its territory.

Article 7
ACCESS TO PORTS

The vessels flying the flag of each Contracting Party, when calling at a port of the other
Contracting Party for discharging part of their cargo, may, after complying with the laws and
regulations of this Contracting Party, keep aboard the part of their cargo which is destined for
another port, either in the same or another country, or transfer it to another vessel without

e
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payment of any extra dues, apart from those levied in similar cases, by the other Contracting
‘Party on its vessels. In the same way, vessels flying the flag of each Contracting Party may
call at one or more ports of the other Contracting Party for loading all or part of their cargo
destined for foreign ports, without payment of dues other than those levied in similar cases by
this other Contracting Party on its vessels.

Article 8
ACCESS TO PORT FACILITIES

1. Each Contracting Party shall afford to the vessels flying the flag of the other
Contracting Party the same treatment as it affords to vessels flying its flag, engaged in
international voyages in respect of free access to ports, allocation of berth and full use of port
facilities, loading and unloading cargoes, transshipment, embarking and disembarking of
passengers, payment of any dues and charges, use of services intended for navigation and
exercising other normal commercial operations.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not:
(a) apply to ports not open to the entry of foreign vessels;
(b) affect the regulations concerning entry and stay of foreigners;

(c) apply to activities reserved by each Contracting Party for their national flag vessels or
enterprises and organizations, including, in particular, cabotage, sea fishing, pilotage,
towage, salvage and-maritime assistance;

(d) oblige either of the Contracting Parties to extend to vessels flying the flag of the other
Contracting Party exemption from compulsory pilotage requirements granted to vessels
flying its flag ;

(e) apply to immigration and transportation of immigrants.

Article 9
MOST FAVOURED NATION CLAUSE

1. Subject to any Article of this Agreement otherwise providing, the Contracting Parties
shall grant to each other a treatment same to that of the most favoured nation in all other
matters related to shipping.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to advantages resulting
from the participation of each Contracting Party to an Economic Integration Agreement of any
kind.

Article 10
PREVENTION OF DELAY

The Contracting Parties shall adopt, within the limits of their legislation and port
regulations, as well as of their obligations under international law, all necessary measures to
facilitate and expedite maritime traffic, to prevent unnecessary delays to vessels and to
expedite and simplify, as much as possible, the carrying out of customs, sanitary, police and
port formalities and other formalities applicable to ports.
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. Article 11
CERTIFICATION OF VESSELS

1. The documents certifying the nationality of vessels, as well as any other ship document
issued or recognized by one of the two Contracting Parties, shall be recognized by the other
Contracting Party. As far as the safety sector is concerned, the Contracting Parties shall
recognize the relevant certificates of their vessels provided by them, on condition that these
certificates are in accordance with the relevant international conventions in force.

2. The vessels flying the flag of each Contracting Party which are equipped with Tonnage
Measurement Certificates shall not be subject to re-measurement in the ports of the other
Contracting Party and the figures noted in the Certificate shall be taken as the basis for the
calculation of port dues of any kind or nature, on the condition that the above mentioned
documents have been issued in accordance with the International Convention on Tonnage
Measurement of Ships in force.

The Tonnage Certificate of vessels below 24 meters issued in accordance with national
legislation will be mutually recognized.

3. Apart from a forced sale resulting from a decision of the Courts, the vessels of either of the
two Contracting Parties cannot be registered in the Registry of the other Contracting Party
without presentation of a certificate, issued by the competent authorities from which the
vessels originate, stipulating that the vessels have been written off the Registry of this
Contracting Party.

Article 12
CREW IDENTITY DOCUMENTS

1. Each Contracting Party shall recognize the identity documents issued by the
competent authorities of the other Contracting Party for members of the crew who are
nationals of this Contracting Party, and grant to the persons who possess these identity
documents the rights mentioned in Articles 13 and 14 of this Agreement, on the conditions
specified in them. These identity documents are:

- in the case of the Hellenic Republic: the Greek Seaman's book and the Greek passport;

- in the case of the Kingdom of Morocco: The Seafarers' identity document (Le Livret
Maritime) and the Moroccan passport.

2. The provisions of Articles 13 and 14 shall apply correspondingly to seafarers who ‘are not
nationals of either Contracting Party but possess an identity document issued in accordance
with the provisions of international Conventions in force binding on the Contracting Parties.

Article 13
TEMPORARY SHORE LEAVE OF CREW

1. Without prejudice to Article 15, members of the crew of the vessels of one of the two
Contracting Parties possessing the seafarer's identity documents specified in Article 12 of this
Agreement, are permitted to stay for temporary shore leave without visas during the stay of
the vessels in the ports of the other Contracting Party, provided that the masters submit a
crew list to the competent authorities in accordance with the regulations in force in that port.
However, according to the assessment of the risks of internal security and illegal immigration,
seafarers shall be subject to procedures provided for in the national legislation of the
Contracting Parties.

2. Seafarers of vessels flying the flag of either Contracting Party requiring immediate
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-.'-\m.edical care shall be permitted to enter and remain in the territory of the other Contracting
- Party for the period of time necessary, according to its national legislation.

Article 14
TRANSIT

1. Holders of the identity documents specified in Article 12 of this Agreement are
permitted to enter or leave the territory of the other Contracting Party as passengers by any
means of transport for the purpose of joining their vessel or transferring to another vessel,
passing in transit to join their vessel in another country or for repatriation or for replacement
on board or in a case of emergency or for any other purpose approved by the authorities of
this other Contracting Party.

2. In all the cases specified in paragraph 1 of this Article the seafarers must have
corresponding visas of the other Contracting Party, which shall be granted by the competent
authorities within the shortest possible time.

Article 15
IMMIGRATION LAWS

1. Subject to the provisions of Articles 12-14 of this Agreement, the national regl:llations
of the Contracting Parties in respect of entry, stay and departure of foreigners are kept fully in
force in the territories of the Contracting Parties.

2. Each Contracting Party reserves the right to deny entry to and/or stay in its territory to
seafarer whom considers undesirable.

Article 16
EMPLOYMENT OF SEAMEN

1. Shipowners of each Contracting Party may employ onboard vessels flying the flag of
the Contracting Parties, seafarers, who are nationals of the other Contracting Party in
accordance with the national legislation of the Contracting Party whose flag the vessel is flying
and with the relevant provisions of the International Convention STCW 1978, as amended.

2 Conditions of employment are freely agreed between the shipowners and the seafarers
and they are included in the contract of employment. Conditions of employment may be
determined by collective agreements signed between a Union of Shipowners of one of the
Contracting Parties and the Seafarer’s Federation of the other Contracting Party, or the public
authority of this other Contracting Party.

Article 17
OFFENCE BY SEAFARERS

1. If a member of the crew of a vessel of one of the two Contracting Parties commits an

offence onboard the vessel while the vessel is within the territory of the other Contracting
Party, the authorities of this Contracting Party shall not prosecute him without the consent of

6
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" _the competent diplomatic or consular officials of the first Contracting Party, unless;

(a) the consequences of the offence extend to the territory of the second Contracting
Party; or

(b) the offence is of a kind to disturb the peace or the public order and security of the
other Contracting Party; or

(c) the prosecution is necessary for the suppression of illicit drug traffic (in narcotic
drugs); or

(d) the master of the vessel has asked for the prosecution of the perpetrator; or

(e) the offence is committed against any person other than a member of the crew of that
vessel.

2. In case of an offence committed on board a vessel flying the flag of one of the
Contracting Parties passing through the territorial sea of the other Contracting Party as far as
the criminal jurisdiction is concerned the provisions of Article 27 of the United Nations
Convention on the Law of the Sea, 1982 shall be applied.

3. (a) In the cases of paragraphs 1 and 2, a prior notification shall be given to the
competent diplomatic or consular officials of the Contracting Party whose flag the vessel is
flying, before any action is taken by the authority of the other Contracting Party.

(b) In case of emergency, the abovementioned notification may be exercised at the
time when the said measures are taken.

(c) The provisions of paragraph 1 of this Article, shall not affect the right of the
authorities of the Contracting Parties to exercise any inspection or any investigation according
to their national legislation.

4, In exercising their penal, civil and disciplinary jurisdiction, each Contracting Party shall
take all necessary measures in order not to delay the departure of the vessel.

5. When a Contracting Party investigates a maritime accident or incident that involves a
vessel flying the flag of the other Contracting Party, due consideration should be given to the
fair treatment of seafarers taking into account the relevant IMO/ILO guidelines.

Article 18
CIVIL PROCEEDINGS WITH RESPECT TO SEAFARER’S EMPLOYMENT

1. Subject to the provision of art. 20 para 1 of this Agreement, the juridical and/or
administrative authorities of either of the two Contracting Parties shall not undertake any civil
proceedings related to the contract of employment of a crew member of a vessel flying the
flag of the other Contracting Party, unless they are so requested by the diplomatic or consular
officials of the flag State.

2. In respect of any compliant report for unpaid wages by any crew member, without
prejudice to any applicable international provisions, the Contracting Parties agree to use their
best efforts to encourage the claimant to seek the assistance of a competent diplomatic or
consular officials of the Contracting Party whose flag the vessel is flying.

Article 19
ACTIONS IN CASE OF EMERGENCY

1. If a vessel of one of the two Contracting Parties suffers shipwreck, runs aground, is
cast ashore or suffers any other accident off the coast of the other Contracting Party, the
vessel and the cargo shall enjoy in the territory of the latter Contracting Party, the same
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treatment which is accorded to its national vessels and cargoes.

2. " The vessel, its crew, passengers and cargo shall be granted, at any time, help and
assistance to the same extent as in case of a national vessel.

3. The cargo and articles unloaded or saved from the vessel specified in paragraph 1 of this
Article, provided that they are not delivered for use or consumption in the territory of the other
Contracting Party, shall not be liable to any customs duties.

4. The vessel so stranded or wrecked as well as all in its parts, debris or accessories and all
appliances, rigging, provisions and goods salvaged, including those jettisoned by such vessels
or by vessels in distress, or the proceeds thereof if sold, as well as all documents found
aboard the stranded or wrecked vessel or belonging to it, shall be delivered to the owner or
his representatives when claimed by them.

5. The provisions of this Article, do not affect the rights of one of the Contracting Parties or
of those authorized by this Contracting Party, to ask from the other Contracting Party, or from
those authorized by this other Contracting Party, the corresponding compensation for any
actions taken for the salvage of the vessel or any assistance provided to the vessel, the crew,
the passengers and the cargo.

Article 20
RELEVANCE WITH OTHER INTERNATIONAL AGREEMENTS

The provisions -of this Agreement do not affect the rights and obligations of the
Contracting Parties, arising from international conventions, the bilateral Convention for the
Avoidance of Double Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion with respect to taxes on
income signed in 2007, and agreements in force, related to maritime matters and are without
prejudice to the Hellenic Republic's obligations from its membership to the European Union.

Article 21
JOINT MARITIME COMMITTEE

1. To ensure the implementation of this Agreement and promote the co-operation between the
Contracting Parties in the field of maritime transport, a Joint Maritime Committee is hereby
established, consisting of representatives of the competent authorities and experts designated
by the Contracting Parties.

2. The Committee shall meet at the request of either Contracting Party. Such request may
specify a definite day for such meeting, however, the Committee shall be held not later than
three (3) months after the date of such request.

Article 22
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any differences concerning the interpretation or implementation of this agreement shall
be settled by negotiations set through diplomatic channels.

e —— T ———————

Article 23
DURATION — AMENDMENTS -TERMINATION
1. This agreement shall enter into force thirty (30) days from the date of the last written
8
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' . _notification by which the Contracting Parties inform each other of the completion of the

necessary internal legal procedures.

p 2. Any amendment shall be made to this Agreement by mutual consent of the
Contracting Parties. Such additions and amendments shall be made in a form of separate
Protocols being an integral part of this Agreement and shall enter into force in accordance
with the provisions of this article.

3. This Agreement shall remain in force for an indefinite period of time. Either Contracting
Party may denounce this Agreement by written notification through diplomatic channels. In
such case, this Agreement shall cease to be in force twelve (12) months after the date of such
notification.

In witness whereof, the undersigned, duly authorized thereto, have signed this
Agreement.

Done at Rabat on this date of 08" September 2016 in two original copies, each in Greek,
Arabic and English languages, all texts being equally authentic. In case of any divergence of
interpretation the English text shall prevail.

FOR THE GQ OF THE FOR THE \GOVERNMENT OF THE

Dimitrio ARDAS ziz Rabbah
Deputy Minister for Foreign Affairs Minister of ipment, Transport and
Logistics
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H 1oy0g 100 mapdvtog vopov apyiler amd ™ dnpocicvon tov oty Eenuepido g
KvBepviioemg kor g Zopooviog mov KopdVeTol omd THV TARPOCH TOV
npoimoBécewv Tov dpBpov 23 avthc.

Abnva, 07 Iavovapiov 2020
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